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I'ene3uc, YBOJIOIUA U CEMAHTHKA IIBETO0003HAYEHUIA
kiik ‘cuHnit’, zdngdr ‘rosyoon’, jisel ‘3enenniin’
B 0AIIKMPCKOM sI3bIKe

P. T. MypartoBa

Hucmumym ucmopuu, azvika u iumepamypor YOUIL] PAH
Yepa, Poccus

AHnHOmayus
Lens craTbn — U3y4uTh 1[BETO0OO3HAYCHUS kifk ‘CWHWNA’, zdygdr ‘Tomy0oit’, jdsel ‘3eneHbIit’
B OalIKMPCKOM SI3bIKE, CEMaHTHKa KOTOPBIX UMEET PsiJi OCOOSHHOCTEH Kak B AMAJEKTaxX, TaK
U B TIOPKCKHMX S3bIKaX B IIeJOM. J[sl MpoCle)XKMBaHMS Pa3sBUTHS ITUX IIBETOOOO3HAUYCHMI
HCIIOJBb30BAIUCH PAOOTHI TI0 BOCCTAHOBIICHUIO MPAaNTaiCKUX, MPAaTIOPKCKUX (OPM, a Takxke
A3bIKOBOM MaTepHan U3 JIPEBHETIOPKCKUX, CPEIHEBEKOBBIX MHCHMEHHBIX MaMSITHHKOB. Mc-
TOYHUKAMHU NPUMEPOB Ul BBISABICHHSA 3HAYEHWH CIIOB IMOCIYKHIIM CIIOBapH OAaIIKUPCKOTO
SI3bIKAa W JAaHHBIC KOPITYCOB OAIIKMPCKOH MpO3bI U (onpkiopa. s cpaBHUTENBHBIX HCCIIe-
JIOBaHUH HCIIOIB30BAHBI JIEKCUKOTpa(IecKre TPYABI M0 TIOPKCKHUM SI3bIKaM. BrIsBIeHO, 9TO
B JIUTEPATYPHOM OAIIKUPCKOM SI3BIKE JUIsl 0003HAUEHHSI CHHETO IIBETa UCIIONB3yeTcs JIeKceMa
kiik, Tomyboro — zdpygdr, 3eneHoro — jdsel, HO B OMaleKTaX HaOJIIONAIOTCS PACXOXKIACHUS
B 3HAUEHMAX STHX JieKceM: kiik MoxeT 0003Ha4aTh Bce TPH LBETA; zdygdr B OJHMX JHa-
JeKTax 0003Ha4aeT TOJNBKO roiy0oii, a B IPYTUX — CUHUIA, jdSel — B OAHUX TOBOpAx 3eJICHbIH,
B Apyrux — cuHuid. JlekceMmsl kiik ¥ jdSel BOCXOIAT K MPATIOPKCKUM CJIOBaM, CJIOBO zdygdr —
K NMePCUACKOMY. BBISICHUIIOCH, UTO B GAIIKMPCKOM SI3BIKE HMEETCS OTIMYAOMIeecs OT APYyTUX
TIOPKCKHX SI3bIKOB KOHHOTATHBHOE 3HaUCHHUE CJIOBA kiik — ‘3amagHbIi’.
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Genesis, evolution and semantics of the color terms
kiik ‘blue’, zingir ‘sky blue’, jisel ‘green’
in the Bashkir language

R. T. Muratova

Ufa Federal Research Centre RAS
Ufa, Russian Federation

Abstract
The paper aims at studying the genesis, evolution, and development of the color terms kiik
(blue), zdngdr (sky blue), jdsel (green) in the Bashkir language. The semantics of the terms
under study reveals the interesting shifts both in the dialects of the Bashkir language and Tur-
kic languages in general. Bashkir language dictionaries and corpus data of Bashkir prose and
folklore have served as sources of examples for identifying the meanings of words. In the lit-
erary Bashkir language, the lexeme £iik is used to denote “blue,” zdygdr — “sky blue,” jisel —
“green.” However, there are discrepancies in the meanings of these tokens in the dialects: ik
can denote all three colors; zdpgdr — indicates in some dialects only “sky blue,” while in oth-
ers — “blue”; jdisel means “green” in some dialects and “blue” in others. The lexemes of kiik
and jdsel go back to the Pre-Turkic words, the word zdpgdr — to Persian. The lexeme kiik in
the Bashkir language also has retained the pre-Turkic meaning of “grey, gray,” and at the
same time, it has a connotative meaning “western” in this language, different from other Tur-
kic languages. Most of the additional meanings of the word jdsel are connected with the fact
that originally it was the name of the color of young fresh vegetation, greenery: fresh, young,
covered with greenery, not ripe, unripe. Only the word zdpgdr is used to designate only a col-
or — “sky blue” or “blue.”
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BBenenue

B MI/IpOBOﬁ JIMHTBUCTUKC HBCTOO603H3‘ICHI/I${ SABJIAKOTCA OAHUM M3 CaAMBbIX I/I3leae-
MBIX IUIACTOB JIEKCHKH. JTO CBS3aHO C TE€M, YTO MCCIEIOBAHHE NAHOM JIEKCHYECKOM
IPYIIBI KMEET MHOXKECTBO aCIEKTOB U TpaHeill. Bo-NepBhIX, OHM COCTABNISIOT JAPEBHUM
IUIACT JIEKCUKH JIFO0OTO SI3bIKA MJIM TPYIIILI A3BIKOB, YTO MO3BOJISET MPOCIEIUTE UCTO-
PHIO M 3aKOHOMEPHOCTH PasBUTHSA A3bIKA. BO-BTOPBIX, IBET SIBISAETCA (DU3MIECKUM SIB-
JICHHEM, UMEET CBOM TTapaMeTphl — IHAaNa3oH 3JEKTPOMArHUTHOTO HU3JIyYEeHHs C OTpe-
JIeJICHHOW JUTMHOM BOJIHBI, a I[BETOO0O3HAUEHHE — 3TO 3PUTENBHOE, CYOBEKTHBHOE
BOCIIPUSATHE YEJOBEKOM ITHX IHMANA30HOB, BCIEACTBUE 4Ero 0003HAYEHHE I(BETA TOTO
WM MHOTO YYacTKa CHEKTpa MPOUCXOIUT y KaXKIOro Hapoja no-pasHomy. Hanpumep,
y MPATIOPKOB I 0003HAUEHHS 3€JEHOr0 — roJy0oro — CHHEro y4acTKa CIIEKTpa HMC-
MoJIb30BaNach oaHa obmas ekcema *kok. B-Tperbux, ceMaHTHKa I[BETOOOO3HAYEHHIA
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MOJIBEPTaeTCsl 3HAUNTEIBHBIM H3MEHEHHSM: [[BETOOOO3HAYECHUE, KaK U JPYIUe JIeKCce-
MBI, B MPOIECCE PA3BUTUS TOTO WM WHOTO s3bIKA MOXET U3MEHUTh CBOE 3HAYCHUE,
MpUOOPECTH HOBBIE CMBICIOBBIE OTTEHKH WM JK€ BBIATH u3 ymorpebnenus. Ilepe-
YHCIIEHHBIE OCOOCHHOCTH 3TOTO JIEKCHUYECKOTO IUIACTa TO3BOJSIOT YTBEPXKIATh, YTO
0003HaYEHHE TOrO WIIM MHOTO I[BETA UMEET XapaKTepHbIC PA3IUYUs B TOM HIH HHOM
SI3BIKE, BBUAY YeTr0o I[BETOOOO3HAYCHHUS JIOOOTO SI3BIKAa TPEOYIOT CIEHHAIBHOTO HU3yde-
uust. Kpome Toro, nzyuenue 1BeTOOOO3HAUYCHHH MOXET MPOHMCXOIUTh B rpaMMaTHue-
CKOM, (YHKI[MOHAJIbHOM, KOTHUTHBHOM, TICHXOJIHUHI'BUCTHYECKOM M JPYTHX ACHEKTaX.
B mianHe akTyanbHOCTH HE COCTABJISET MCKITIOYEHHUs MCCIIEA0BAHNE [[BETOOO03HAYEHHI
GaIIKMPCKOTO SA3bIKA, B CBSI3H C YeM LIENb JaHHOMN CTaThH — H3YYUTh LIBETOO003HAUCHUS
kiik ‘cunmit’, zdngdr ‘romay0oii’, jdsel ‘3eneHblii’ B GAIKUPCKOM S3bIKE, Pa3BUTHE Ce-
MaHTHKHU KOTOPBIX UMEET PsiJi OCOOEHHOCTEN KaK B TUANIEKTaX, TaK U B TIOPKCKUX SI3bI-
Kax B [eJoM. VMICTOYHHKAMM TIPUMEPOB IS BBISBJICHUS 3HAYEHHUM CJIOB MOCTY)KUIA
cloBapy OGAIIKUPCKOTO sA3bIKA U JAHHBIE KOPITYCOB OAIIKUPCKOW Mpo3bl U (OJIBKIOPA
(ACBJ, 2012; ACBS, 2002; KBTI, KbsI®). [lst moucka COOTBETCTBYIOIIETO 3HAYe-
HUsSI CJIOBA B TOM WJIM MHOM TIOPKCKOM SI3BIKE MCIOJIB30BAIKMCH CIOBApH, KOTOPBIE OT-
JIMYAIOTCSl MO CTENeHU IOJHOTHI OCBEUICHHs Pa3HBbIX 3HAYEHHWI CJIOBAa, HO, TEM He
MeHee, BO MHOTHX U3 HHX MPEJCTaBJICHbI HE TOJIBKO OCHOBHBIE, HO U OOJBIIMHCTBO JI0-
MOJIHUTENBHBIX 3HaueHMi wuccinenyeMsix nekcem (bekraes, 1995; BTCAA, 2008;
I'PMC, 1973; KBPC, 1989; KapPC, 1958; KPIIC, 1974; KymPC, 1969; Hamxumn, 1968;
HPC, 1963; PAC, 1964; Tarues u np., 2006; TatPC, 2007; TysPC, 1968; TypPC, 1977;
TypxmPC, 1968; YPC, 1959; XPC, 2006; UPC, 1985, FOnaxun, 1965).

PeSyJ’IbTaTL] HCCJICA0BAHUA U 06cy>l<z[emle

B nmutepatypHOM OAIIKUPCKOM si3bIKe AJI OOO3HAUCHHUsI CUHETrO IBETa MCIOJb3Y-
eTcs JIeKkceMa kiik, Tomyboro — zdngdr, 3enenoro — jdsel. Ho B nuanekrax HaOIIOAArOTCS
PACXOXKICHUS B 3HAYCHUSIX THUX JIeKceM: kiik MoxeT 0003Ha4aTh BCEe TPH I[BETA OJHO-
BPEMEHHO WJIM OJIMH M3 HUX; JIGKCeMa zdygdr B ONHUX THAICKTAX WCIIONB3YeTCs s
0003Ha4YeHHs TOIyOO0ro 1IBETa, a B APYTUX — CHHETO, jdSel/ B OMHUX TOBOPAX — 3CJICHBIH,
B IpYI'MX — CUHUU.

K ToMy ke 3Th JeKceMbl, B 0COOCHHOCTH kiik M jdSel, KpoMe CBOMX OCHOBHBIX 3Ha-
YCHUIH MMEIOT JIOTIONHHUTENIbHbIC, B TOM YUCIEC M KOHHOTATHUBHbIC 3HaueHus. OcraHo-
BHUMCS TIOAPOOHEE Ha KAKIOM M3 STHX I[BETOOOO3HAYCHUHIA.

1. Kiik

Jlekcema kiik BOCXODUT K MATIOPKCKOMY I[BETOOOO3HAYCHUIO *g4.k ‘CHHUM, roiy-
6oit, 3eNenblil’, KOTOpas, B CBOIO OYepe/lb, BO3BOAUTCA K mpaanTaiickomy *kok e (~ -i)
‘cunuii, 3enenniii’ (Starostin et al., 2003, c. 714). B O0AbIIHHCTBE TIOPKCKHUX SI3BIKOB
mpociexuBaercs 3ta GopMa ¢ (HOHETHUCSCKUMH BapHALUSAMU: Typ., Tar. gok, as. gdj,
TYpPKM. g0k, Kap., KOankK., HOT., KKalm., Ka3., KUpr., aiT., yir., XaK., 4yl., TyB., TOQ.,
wop. kok, kym. kok | gok, tar., 6auk. kiik, y36. kiik, cior. kok | kiik, six. kiiox, ays. kavak.
doHeTHYECKHE U3MEHEHUS], TIPOM30IIEIIHNE B TOM MM HHOM SI3bIKe, SIBJSFOTCS 3aKOHO-
MEPHBIMH IS TOH WM MHON MOATPYIITEl TFOPKCKUX SI3BIKOB.

V3 BHemHMX Mapajuresieii MOXHO NPUBECTH NMPUMEPHI W3 MOHIOJNBCKHX S3BIKOB:
KaJM. kokd ‘cuHMid, TOTyOOH, 3€JIEHbIi’, MOHT. X0X ‘CHHUM, roay0oi, 3eieHbiii (0 pac-
TEHHUSIX), CepbIi, CUBBIA (O MacTH), CMyTJIBIH TEMHBIN, YepHbIA (0 KOXe)’, Oyp. xiixe
‘cuHMi, TOXYy0OH, 3eeHblid (0 pacTeHWsX), Cephlif, CHBBHIA (0 MacTh)’, W3 TYHTYCO-
MaHbWKYpCKuX: 3BeHK. KUKU (< moHr.), kukumo, keek ‘cunuii, 3eneHblil, 3eneHOBATO-
cepbrii’, Mmandpxk. Kuku fulan ‘cussrit, TeMHo-romy6oii (0 kKoHckoi Macti)’ (PenoToB,
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1996, c. 245-246), KOTOpbIe, BO3MOXKHO, SIBISIOTCS 3aUMCTBOBAHHUSMH M3 TIOPKCKHX
s3b1k0B ([p100, 2013, c. 292).

CnoBo B (opMme kGk perynspHO BcTpedaeTcss B MACBMEHHBIX HCTOYHUKAX HayMHAs
¢ IpeBHeTIOpKCKuX mamsaTHukoB. Uzd Kok tdyri asra jayiz jir qilintugda, dkin ara Kisi
oyli’ Qilinmis ‘Korma OBLIO COTBOpeHO BBepxy romyboe He0O, BHH3Y TeMHas Oypas
3eMJIs1, MEXKIy HUMH 00oMMH OBUIM COTBOPCHBI CHIHBI YenoBedeckwe (T.e. moam)’
(“ITamsitauk B wecth Kromp-Ternna”) (Manos, 1951, c. 28), bir kok tonluy atliy bdg
drmi$ ‘HaYaJBHUK Ha KOHE, OJETHIN B TonyOyro oxexay’ (“3omoroit 6meck™) (Manos,
1951, c. 157), kok ton ‘cunstst omexna’ (“dusany Jlyra tar-Typk™) (Kamrapu, 2005,
c. 839), kok ‘cunmii, 6arpoBsri, cusbiii’ (Bynaros, 1871, c. 157).

B TOM mii MHOM SI3BIKE CIIOBO MMEET CIIEAYIOILIME 3HAYCHUs: TOIy00il, J1a30peBbIii;
CUHUH, aKBAMapUHOBBIN; CUBBIH, Yaiblid, ceprlii (0 MacTh), cu3blii (00 OKpace), cetoi;
He60, HeOOCBOJ; CHHSK, CHHBbKA; LBET Tpaypa (CHHMI); CHHEBA; 3€JCHbIH; paHHSII
BECCHHsIS TpaBa; 3eJIeHb, 3eJIeHas TpaBa, OBOINM, He3penblit; ckymoit (CUI'TS, 2001,
¢c. 604; DCTH, 1980, c. 66-68).

HcxomHoe 3HaYeHUe cloBa kGk ‘CHHMI’ B TIOPKCKHX SA3BIKaX OTHOCST K 3HAUCHHUIO
‘He6o’ (Clauson, 1972, p. 708). OHO CBOICTBEHHO MHOTHM JAPEBHHM H COBPEMEHHBIM
A3bIKaM, 33 HCKIIIOUYCHHEM CHOMPCKHX TIOPKCKHX S3BIKOB. TakKe IOIyCKaeTcs, 4To
c0BO kbk ‘cuHMIA® TIEpBOHAYAIFHO WMENO 3HAUEHHE MpHJIaraTeIbHOro, KOTopoe 000-
3HAYaJI0 yYacTOK 3eJIEHOT0 — rofy0oro — cuHero crekrpa. OT Kaxmoro msera oopaso-
BaJIUCh CYOCTAHTHBATHI: 3€JIEHbIH — 3eNeHb (B a3epOailUkaHCKOM, KHPTU3CKOM, HOTa-
CKOM, y30EKCKOM, YHTYpPCKOM, Capbir-IOTypCKOM, SIKYTCKOM), Troiny0oi — Hebo
(B TIOPKCKHX SI3BIKaX, KPOME CHOMPCKHX M YyBAIICKOT0), CHHHIA — TpaypHas OfexK7aa
(B y36ekckom). Cyms mo Gouiblield pacpOCTPaHEHHOCTH CyOCTaHTHBaTa ‘He0O U HAIH-
YHMIO HECKOJIbKMX 3HAU€HHWH — OTTEHKOB roiy0oro 1pera, 0003HaueHHEe UMEHHO 3TOTO
[[BETa CTAJIO MOCTEIIEHHO JOMUHHPYIOLINM, YTO IOCHOCOOCTBOBAIIO HOSBICHHIO HOBOTO
0003HaYeHHs 3eJIeHOro 1BeTa — jasil, IPOM3BOMHOTO OT jas ‘MONIOHOW; Moionas (3e-
nenn)’ (CUI'TS, 2001, c. 604; Clauson, 1972, p. 978).

B GamkupckoMm s3bIke Ul 0003HAYEHMS CHHEr0 M €ro OTTEHKOB HCIIONb3YIOTCS
nekceMa kiik v mipomsBomHBIC OT Hee kiikhel, kiiksin, kiiksel, kiikSelt, kiiksd, kiiksdj.
B mutepatypHOM OamkupckoM s3BIKe kiik ymoTpeOusieTcst 1 0003HA4YCHHSI CHHETO
nBera. Ho B HEKOTOpBIX roBopax, Hampumep, B 6acyBckoMm moarorope kiik — 0603Ha-
YeHHUe roy0oro 1BeTa, a JUIsl CHHETO B 3TOM MOJrOBOPE MCIONB3YETCs JIeKceMa zaygdr.
B HEKOTOpBIX MOArOBOpax CpeJHEro roBopa HaONIIOAaeTcs Cy)KEHHE 3HA4YCeHHs CJIOBa
kiik, xoTOpOE ceromHsl ynmoTpeOasieTcs TOJbKO B 3HAUCHUM ‘CEphIii’, a B 0003HAUYCHUU
roy0oro 3akpenuioch CIOBO jdSel/, KOTOpOe, BHIMMO, PacIIMpPHIO CBOE 3HAUYEHHE
U CcTalo ymnoTpeOnsThesi s OO0O3HAYEHMs BCETO YYacTKa CHHEro — roiyooro —
3€JICHOTrO CIIEKTPa, TEM CaMbIM ITOJHOCTBIO 3aMEHsS CIIOBO kiik.

B OaiukupcKoM sI3bIKE M €ro JuajeKkTax HaONIoNAr0TCs CICAYIONIHE 3HAUCHUS JICK-
ceMbl kiik, KOTOpbIE B OCHOBHOM SIBJISIFOTCS apXaMYHBIMH.

1.1. OcHoOBHOE 3HAUCHHE — CHHUH, TONYOOM W X OTTEHKH: Oamk. kiik bujaw cumsist
Kkpacka’, kiik kiillddk ‘cumee mmarese’. Kak yike roBOpHiiocs, 3To GBIIO OCHOBHBIM 3Hade-
HHUEM IPaTIOPKCKOTrO cloBa kiik, KOTOPOE COXPAHMIOCH BO BCEX COBPEMEHHBIX TIOPK-
CKHX sI3bIKaxX, Hampumep: Tar. kiik toman ‘cunmit tyman’, kkamm. Kok aspan ‘cunee
He00’, KyM. gok goz ‘cuHernaseiii’, TypkM. go.K deyiz ‘cunee mope’, rar. gok gozlii
‘rony6ornasbnii’, xak. Kok kogenek ‘cunee mmatee’, mop. kék qaraqtiy ‘cunernassrit’,
uyB. Kavak kepe ‘cunsis py6arika’, kavak pélet ‘cunsis Tyua’.

OTTeHKH 1BETOOOO3HAYECHUsI 00pa3yrOTCsl aHAMTUYECKHM IyTeM — IpHiiarareib-
Hoe + kiik: asiq kiik ‘cBerno-cunmii’, qara kiik ‘TemHo-cuHmii’. CI0BO TaKKe y4acTBYeET
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B 00pa3oBaHUM APYTUX LBeTOOOO3HAueHuit: Qidil kiik ‘duoneroBwlit’, zdygdr kiik ‘na-
3ypHblid’, timer kiik ‘cranpHoii’. Cp. B APYrHX TIOPKCKHX s3bIkax: Kkami. asiq Kok
‘ynbTpaMapuHOBBI’, xak. xara kok ‘remuo-cunumit’, carix kok ‘cBernmo-cummii, romy-
60it’, uyB. xerle kavak ‘puoneroprii’.

CoBO kiik akTHBHO y4acTBYeT B CJIOBOOOPa30BaHHU IO MPHHIUITY HOMHHALUH I10
L[BETY, KOTOPHI XapaKkTepeH B OCHOBHOM I OOTAaHMYECKUX U 300HUMHUYECKHX Tep-
MHUHOB, Ha3BaHWN MHHEpPAJoOB, Oone3Heil: Oamrk. kiik Qarsiya ‘cepo-romyOoit sictped’,
kiikjon ‘cument (pe16a)’ (moci. ‘cuHmi Bonocok’), kiik hotlogdn ‘memynwuma’. Cp. B mpy-
I'MX TIOPKCKHX s3bIKaX: Tat. ktik 3ildK ‘romyGuka’ (moci. ‘cunss sroga’), KyM. gok cecek
‘Bacuniek’ (mocn. ‘cuHmil mBeTOK’), Kap. kok jaqut ‘xpusomut’ (mOCH. ‘CHHHI SIXOHT’),
TypKM. 20khar ‘mak omuiiHelii’ (mocn. ‘CHHME rpaHatr’), y#r. koktirim ‘cuHuna’,
ant. kokkat ‘ronybuka’ (mocn. ‘cumss sironxa’), uyB. kdvak cirla ‘exeBuka; romyOuka’
(mocn. ‘cunsis srona’), kavak cecek ‘Bacunex’ (moci. ‘cuHMi BETOK’).

1.2. Cepprit: Oawk. kiik toton ‘cepblit apIM’. DTO 3HaUYeHHE 3a(hPMKCHPOBAHO TaKKe
B JPYTUX TIOPKCKHX S3BIKaX: KKamm. kok at ‘cepas mommams’, Hor. kok at ‘cepas o-
maap’, a3. goj qulan ‘cepsriii kysau / xepebeHok’, yir. kok at ‘nmomranap cepoil MacTu’,
kok Koz ‘cepwie Tnaza’, xak. kok at ‘ceporit (MbIacTeiii KOHB)’, TYB. k6k bdrii ‘cepbiii
BOJK’, uyB. kavak Kaskdr ‘cepsrit Bonk’. Kak BHAHO U3 TPUMEpOB, 3HAUCHHE HAOIO-
JaeTcsl BO BCEX TPYyNNax TIOPKCKHUX S3BIKOB, BKJIIOYas OyIrapckyro, 4TO HO3BOJISET
MPEIIOJIOKUT €T0 MPATIOPKCKUI XapakTep.

1.3. Cenoii: 6amik. kiik Ural ‘cemoii Ypan’. JlanHOe 3HaYeHHE CII0BA 3a(hHKCUPOBAHO
B JIPEBHETIOPKCKOM mamsTHHKe “Kyraary bunur”: Kokéin saqal ‘cemas 6opoma’ (JITC,
1969, c. 313), a Takke BO BCeX MOATPYIMIAaxX TIOPKCKUX S3BIKOB: Kka3. kok-ala saqal
‘6opoza ¢ mpocenproo’, yidr. kék ana ‘mpababymika’ (mocin. cemast 6a0yiika), sesi gelir
gokten ‘Boylockl cenple’, Xak. kok ‘cemmHa’, k6k Sa:p Naryan ‘mosBHiach cenuHa’,
uyB. kavak Suxal ‘cemast 6opoaa’, kdvak ¢uc ‘cempie BOJIOCHI’, YTO MO3BOJSET OTHECTH
€ro K MPaTIOPKCKOMY IIEPHOY.

1.4. Cusblii (0 MacTu nowmaau): 6anik. ik ajyir ‘cuBbIil xepeden’, kiik jurya ‘cuBbli
uHoXozel’ . B cioBapsx Apyrux TIOPKCKHX S3BIKOB TakkKe 3a(MKCHPOBAHO 3TO 3HAYe-
uue: Tar. kiik at ‘cuBas nmomane’, kas. kokzal ‘cuBorpuBsri’, Typ. 9ok at ‘cusas mo-
mrans’, y360. kik tojca ‘cuBbrii sxxepeOEHOK’, Xak. Pora kok ‘TomyboBaTO-CHBBIN’, sIK. Kiidx
elemes ‘cuBo-mermii’, 4yB. kdvak Ut ‘cuBblii koHb’. Cyas Mo mpuMepam, 0003HAYCHHUE
MacTH JIOUIaJH CIIOBOM kiik OBIJIO XapaKTEpHO ellle B MPATIOPKCKOM MEpHOJE — OHO
3a(MKCHPOBAHO BO BCEX MOATPYMIIAX TFOPKCKUX SI3BIKOB.

1.5. Cusbiit: Gamik. kiik Sarlaq ‘cuzas yaiika’, kiik drem ‘mosbiHb cu3as’. DTO 3Ha-
YyeHue, 0e3yCIOBHO, TAaK)Ke MOXKHO OTHECTH K NPATIOPKCKOMY MEpUOy — OHO Habiro1a-
eTcs BO BCEX MOATPYIMNax TIOPKCKUX SI3BIKOB: Tar. kiik KiiQdrcen ‘cusblit romy0Osn’,
KOaJk. kok kogiircin ‘cusbiii romy6b’, TypkM. gokgarga ‘cuzoBopoHKa’, yHr. kokQaya
‘CH30BOpOHKA’, uyB. kavak kavakarcan ‘cusblii Tomy0n .

1.6. 3enensiii. B GamkupckoM s3bIKe ClOBO kiik B 3HaY€HWHM ‘3€NEHbIH’ yrmoTpeoss-
eTCsl JIWIIb B COYETaHWH cO CIoBOM #ldn ‘tpasa’: kiik ildn qalqti ‘B3ormia 3enenas
Tpasa’, kiik iildngd ajaq babiw  moxmaThCs MOABICHAS MOJIOION TPaBhl (TIPOOYKICHHUS
npupoast)’ (0oca. BCTaTh Ha 3eJCHYIO TpaBy). JIIOOOMBITHBIM KaKeTCs TOT (aKT, uTo
MEPBOHAYANILHO CJIOBO jdSel 0003Ha4asno user 3eneHoi TpaBbl. Ho B OAlIKUPCKOM SI3bI-
Ke, KaK HaOlo7aeM, MIMEHHO CJIOBO kiik COXpaHMIIOCH Jisi 0003HAUSHHUS [[BETA MOJIO-
JI0#, cBexXel TpaBbl. B HEKOTOPBIX APYTHX TIOPKCKHUX sA3bIKaX (HAMPUMEP: alTaiiCcKoM,
0aIIKMPCKOM, KapaKallMaKCKOM, KHUPIH3CKOM, Y30€KCKOM, YHTYPCKOM, TaTapCKOM,
TYBHHCKOM, TYPKMEHCKOM) JIeKceMa *kdk B COUETaHHHU CO CIIOBAMHU Mpasd, uall TAKxe
MMeeT 3HaueHUe ‘3eNieHbIi’ (XOTs Ui 0003HAYCHHUS 3CJICHOTO IBETa MMEETCs JApyras
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JIeKCeMa, BOCXOsIIas K OOILICTIOPKCKOMY jasyl): Tat. kiik ¢dj ‘3eneHblil yait’, KKajl.
kok $op ‘3enenas tpaBa’, kOk caj ‘3eneHbldl yait’, KyM. gok ot ‘3eneHas TpaBa’, HOT. kOk
Kavin ‘3enenas mpins’, yiir. kok ot ‘3enenast Tpasa’, kok pijaz ‘3eneHuiit Iyk’, TYpKM.
go:k aga¢ ‘3eneHoe nepeBo’. B kapakanmakCKOM S3BIKE CJIOBA 6eCHA WU 6eCEHHee
nacmoéuuye SIBISIOTCS TIPOU3BOJIHBIMU OT CJIOBa kok: koklem ‘BecHa’, ‘BeceHHee macTOH-
me’, koklemge $iQ ‘BBIXOIUTH Ha BECEHHEE MACTOMIIE’, YTO, OYEBHUIHO, CBSI3AHO C II0-
SIBIICHHUEM MOJIOJION CBEXEH TPABBHI.

B HEKOTOpBIX CHOMPCKUX TIOPKCKHUX SI3BIKaxX *kok kpome romy0oro u cuHero o0o-
3HAYaeT W 3€JCHBIH LIBET, T. €. UCIIONB3YyeTCs IS MaKpoLBETa «CHHHUH — roiy0oit —
3eJIeHBII: sK. kiiox Ot ‘3enmeHas TpaBa’, Xak. kok ot ‘3enenas Tpasa’. B uyBamickom ecTb
BBIpaKeHHUE eS¢é kdavak-xa, nim te korman, KoTopoe ynoTpebseTcst B 3HAYEHUH “ThI €11e
3eneH (1. e. monox)’. Kak BUANM, B OCHOBE BBIPKEHHUS JICKHUT MEPBOHAYATIBHOE 3HA-
YeHue cJoBa kdvak — ‘3eNeHBIil’, YTO MO3BOJISET JOMYCTHTh HAMYKE 3TOrO 3HAUCHUS
JeKceMbl kdvak B npeBHedyBamiCKOM. B ocrampHBIX ciydasx ymorpebnenue kavak
B 3HAYCHUM ‘3eJieHblil’ Hem3BecTHO (AmmapuH, 1934, c. 92). YuureiBas, 4To 3HaYCHHE
COXPaHWJIOCH BO BCEX MOATPYIIAX TIOPKCKUX SI3BIKOB, €ro CYyIIECTBOBAHHE, HECOM-
HEHHO, MO>KHO OTHECTH €LIe K MPATIOPKCKOMY MTEPHOLY.

1.7. 3anagneiit. Jlekcema kilk Hapsmy ¢ 1mBeTo0GO3HAYEHHSMH YEPHBIH, OEIbIi,
KPACHBIH Y4acTBYeT B IIBETOBOII T€OCUMBOJIHKE, T. €. B 0003HaYEHHH CTOPOH CBETa, YTO
MPOCIIEKUBAECTCS B Ha3BaHmsX pek: Kiigidel (ot kilk ‘cunmit’ u idel ‘peka’) — peka Jlema,
nporekaer Ha 3amane; Qaridel (or qara ‘uepHbiii’ u idel ‘pexa’) — peka Kapaumesb
B ceBepHoii yactu bamkoprocrana; Ayidel (oT aq ‘Gensiit’ u idel ‘pexa’) — peka Aru-
JIeJib, TPOTEKAaeT B OCHOBHOM Ha F0XKHOU Tepputopuu, Qidil (ot qidil ‘kpacHsiii’) — peka
Kusun Ha Boctoke. Ha3BaHMs 3THX peK, BO3MOXXHO, JaHbI OTHOCHTEIBHO HCXOMHOM
TOYKH MPOCTPAHCTBEHHON OpHeHTauu y abopureHoB HOxHoro VYpama, KoOTOpoit
Beictynaer nemiepa Illynsranram (Kamosa memepa) [Mypatosa, 2018a, c. 59; 20186,
c. 125-126, XucamutnusuoBa u ap., 2019, c. 152-153]. CnenosaresibHO, ¢ 3TUM U CBSI-
32HO OTJIMYHME I[BETOBOIO 00O3HAYEHHSI CTOPOH CBETa y OAIIKUD OT I[BETOBOI I'€0CHM-
BOJIMKHA TIOPKCKHX HapoAoB, KoTopyroo mpuBoauT A. H. KoHoHOB: wepHbIil — ceBep,
JKENTHIM, OeNblii — 3ammaj, CHHUIA — BOCTOK (Hampumep, kok tirk ‘BocTOUHBIE TIOPKH’)
[Kononog, 1978, c. 159-160]. IlseToBoe 0603HAUEHHE CTOPOH CBETA COBIMANAET C T'e0-
CHUMBOJIMKOH JIPYTUX TIOPKCKUX HAPOJOB UCKIFOUUTENBEHO B 0003HAYCHUH CeBEpa.

B TOM WM HHOM TIOPKCKOM SI3BIKE HAOJIFOIAIOTCS TAKXKE 3HAYCHHUS ‘OBOIIH , ‘HE3pe-
JBIA’, ‘CKyHOH’, ‘TIymBIi’, ‘Tpayp, I[BET Tpaypa’, KOTOphIE Ha CETOTHSIIHUI JeHb HE
3a(hMKCHPOBAHBI B CIIOBAPSAX OALIKMPCKOTO S3bIKa, B TOM YUCIIE U TUAJIEKTOJIOTHYECKUX.

Takum 00pa3oM, clI0BO kiik ‘cuHUII’ B OAlIKMPCKOM S3bIKE SIBIISICTCS MHOTO3HAY-
HBIM, €r0 3Ha4YCHHs, KaK BBIICHUIIOCH, OTHOCATCS K MPATIOPKCKOMY MEPHOIY, YTO JO-
Ka3bIBacT JPEBHEE IPOMCXOKICHUE U YCTONYHMBBIN XapakTep 3HAYCHHH TOH JICKCEMBI.

2. Ziggir

B nurepaTypHOM OaIKMPCKOM SI3BIKE CIIOBO z(Gygdr NMEET IUPOKOE yHOTpeOneHue
JUIE 00O3HAYEeHUSI TOMYOOTr0 yYacTKa IIBETOBOTO CIIEKTpa: zdpgdr taBma ‘romyOas
nenTa’, zdygdr hawa ‘ronyb6oe He6O’, zdygdr kiid ‘romyOsie Tmaza’. OTTEHKH IBETO-
0003HaueHHs 00pa3yIOTCs aHAMTUYECKHM CIOCO00M: aSi zdngdr ‘CBETI0-roay0oi’,
quji' zdygdr ‘temMHo-roay0o0i#’. Kak roBOpHJIOCH BBIIE, B HEKOTOPHEIX T'OBOPaxX CIOBO
0003HaYaeT CHHUI LIBET CIEKTPA.

Ci0BO B 3HaueHHMH ‘TONyOOW’ TakkKe MMEETCS B CIEAYIONIMX TIOPKCKHX S3BIKAX:
TaT. zdngdr, y36. zangori, ays. senker, tar. zdygdr ¢dc¢dk ‘romyboii nBetok’, y30. zan-
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gori joqulyu ‘romy6oe torumueo (ra3)’, 4yB. senker kucla xér ‘romy0ornasas nesyrika’,
senker tiipe ‘romy6oe He6o’ .

Uro kacaercst STUMOJIOTHH CJIOBA, 110 MHEHHIO YYEHBIX, OHO SIBIISICTCS TEPCUICKUM
3aMMCTBOBaHHMEM: Tlepc. U 3 (zdngar) ‘sSpb-MeIsHKa; piKaBumHa’ WK S 3 “Ken-
to-3enenslit’ (Oemoros, 1996, c. 37; Ramstedt, 1935, c. 473).

C110BO HE TIOPKCKOE, TIO3TOMY, ECTECTBEHHO, MBI €T0 HE HAOJII0aeM B JPEBHETIOPK-
CKHX HaMATHUKaX. HO MOXHO MpPEAIOI0KHTh er0 HAIMYUEe B KYMAaHCKOM (CTapOKBII-
gakcKoM) mrchMeHHOM TamsitHrke XIV B. — “Komekc Kymanukyc”: Sendd, mendd yoy,
sengir tavda yoy, iitli taSta YOy, gipcaqta [Qipcagta?] yoy (Ol, qus siit-din) ‘Her uu
y Te0sl, HU y ME€HsI, HU B BBICOKHX TOpax, HH B TIeNIepax MPOOUTHIX MPOTOPEHHBIX KaM-
uax, Hu B aymiax (Oro mruuse monoko)’ (apkaser, 2006, c.15). 3mecws sengir
MEepeBOUTCS KaK BBICOKHUIT / 3a00maunbiii. Ho MOXHO J0mMycTHTh, YTO CI0BO Seydir /
Zeygir Morao 06o3HaYaTh ‘TONy0Oil’: BO-TIEPBBIX, B COBPEMEHHBIX TATAPCKOM U Oali-
KHPCKOM $I3BIKaX, KOTOPBIE SBJISIOTCS KBIITYaKCKUMHM, 3TO CIOBO — MOCTOSIHHBIN SIIUTET
cioBa taw ‘ropa’ co 3HadeHueM ‘TonyOoii’, Hampumep: Oamik. Kiidddrepde tultirip
Qararhiymi, zdygdr tawdan jawliq bolyarmin ‘B3risHenib Jid CBOMMH BBIPA3UTEIb-
HBIMH TJIa3aMH, KOTJa ¢ TOJy0oi TOpbI moMally Tebe IIaTkoM’ (43 HapooHoU necHu),
BO-BTOPBIX, B KyMBIKCKOM SI3BIKE, KOTOPBIH CUMTaeTCsi HaubOoiee ONM3KHMM K KyMaH-
ckomy (s3p1ky mamstauka «Komeke KymaHukyc»), 9TO CIIOBO Takke 0003HAYaeT LBET:
tunug zenger ‘cu3sIii’.

B cpenHeBeKOBBIX MHCHMEHHBIX HCTOYHMKaX (HIexepe, MAChbMax, TaBapuxax) Ha
0aIIKMPCKOM SI3BIKE CIIOBO HE BCTPEUAETCS], HO 3TO HE TOBOPUT O €ro OTCYTCTBUU. Bo3-
MOYKHO, 3TO OOBSICHSIETCS CHENU(HUKOI TEKCTOB, KOTOPBIE OTHOCHIIMCH IIPEXJIE BCETO
K SMHCTOJISIPHOMY JKaHPy M XpOHHKe. B mepBoil omy0nnkoBaHHOH JieKcuKorpadmye-
CKOll paboTe Mo OamKUpCKOMY s3bIKy — ciioBape B. B. KartapuHckoro — 310 ci0BO
npezacraBieHo B (opme zdpkdr ‘romy6oii, mazopesiit’ (Karapunckwuii, 1899, c. 71).
B crnoBape B. B. PajioBa cioBo gaercs ¢ momeTkoit «Kas.» (ka3aHnckoe Hapeuue): zdy-
gdr ‘romy0Goit, nasopeswlit’, zdygdr Kiz ‘romyOble rnmasza’, aciq zdygdr ‘cBeTio-ro-
ny6oit’, quji zdygdr ‘remuo-romyObiii’ (Pammos, 1911, c. 886-887).

B GamkupckoM s3bIKe JIeKceMa zdygdr He Tak akTHBHA B CIIOBOOOpa30BaHUH, HO BCE
K€ yJacTByeT B HeM: Oaik. zdngdr jaqut ‘canpup’. Cp. B IPYTHX TIOPKCKHX SI3BIKAX:
TaT. zdngdr Cipcik ‘masopeBka’, ayB. Senker ¢ards ‘romyGast enp’.

B cubupckux TIOPKCKUX SI3bIKAaX TAKXKE €CTh JIEKCEMBI CO 3HAYEHUEM ‘TOJy0oii’, co-
3BYYHBIC CO CJIOBOM zdngdr: ant. candir ‘Toy0oi, CBETIO-CHHUM, JTa3ypHBIH’, TYB. Say-
Qir ‘Hecmenblii, 3eTEHBIN’, ‘CBETIO-3eNeHBIN’, KOTOphIe, Kak mpennonaraer O. T. Moin-
YaHOBA, MOTYT OBITh 3aMMCTBOBAaHMSMH W3 MOHTOJIBCKHX S3BIKOB. B MOHIrOJbCKHX
sI3bIKaX JIEKCHYECKHE Mapajuield TaK)Ke MMEIOT 3Hau4eHHs ‘ToiyOoH, CBETJIO-TONTyOOH,
CBeTNO-cuHMA’: KanmM. ZeyKr, moHr. tzenxer, senker, 6yp. senxir [MomuaHoBa, 1988,
c. 98]. I'. Pamcrear, Hao6opot, KanM. ZeyKr (zeyker) ‘Kymopoc’ OTHOCHT K THOPKCKOMY
z{ygdr, KOTOPBIH, B CBOIO OYepe/ib, ABIACTCS MEPCHICKUM 3auMcTBOBaHHeM [Ramstedt,
1935, S. 473].

WTaK, MOKHO HpPEJIIONOKHTh, 4TO MEpCHIcKoe cioBo & 3 (zdngar) Bomo B He-
KOTOpbIE TIOPKCKHE A3bIKH (OalKUPCKHiA, TATAPCKHUIL, TyBAICKHUIA, Y30SKCKHiA), OTKy1a
MIPOHUKJIO B MOHTOJICKHE SI3bIKK U, BO3MOYKHO, BIIOCJIEICTBUU U3 MOHTOJILCKOTO OBLIO
3aUMCTBOBAaHO CHOMPCKUMH TIOPKCKUMH S3bIKAMH.

3. Jasel

[pattopkckast opMa BOCCTaHABIUBACTCSA TaKMM 0Opa3zoM: jas-il, koTopasi, B CBOIO
ouepe/lb, BOCXOJIUT K MO3JHEANTAHCKOMY 7iole ‘3eNeHBIH, 3eyeHb, mopocis’. Cuura-
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€TCs, YTO I[BETOOOO3HAYCHHE jds-il ‘3€TCHBIN’ MOSIBIIIOCH IMO3JHEE, YeM *kok u sB-
JSIETCS IPOU3BOHBIM OT jas ‘MOJIONOM; MoJiozast (3eJieHb)’, T. €. CIIOBO MEePBOHAYAIBHO
obo3navano nset 3enenoit tpassl (CUI'TS, 2001, c. 604-605, dsi60, 2013, c. 290).
Bo MHOTrHMX TIOPKCKHX sI3bIKaX MpOCIEXUBaeTcs 3ta Gopma ¢ (HOHETUISCKUMH Bapua-
USIMUA: a3., TYPKM., KyM. jasil, y30. jasil, Gawk. jdSel, tar. jaSel, Typ., rar., yur. jesil,
qyB. jeSel (u3 Tart.), Hor. jasil, k6ank. d3asil, kupr. zasil, kas., kkanm. zasil, ant. d’asil,
XaK. qUaieKT cazil, mop., TyB. ¢azil, uyB. jesél (3aMMCTBOBAHO U3 TATAPCKOTO).

CroBo jasil BcTpeyaercss BO MHOTUX TIOPKCKHX IMHChbMEHHBIX HCTOYHHMKAX B 3HaA-
YEeHUSX ‘3eNIeHBIi’ M ‘Tony0oii’: B maMsaTHHKE B decTh Kiomb-Teruna (Maios, 1951,
c. 30), moame “Kyramry Bumur” (ATC, 1969, c. 246), cnoBape Kamrapu (Kamirapu,
2005, c. 754), CpenneasuarckoMm Tedceupe [boposkos, 1961, c. 148], Tropko-apabekom
crnoBape XIII B. (Kypbinkanos, 1970, c. 126) u apyrux, 4TO CBUACTENLCTBYET O IIHU-
POKOM €ro yIoTpeOICHHN.

B ToM mim MHOM sI3bIKe JIeKceMa jasy! IMeeT CIIeAyIOIUe 3HaUeH s 3eJIeHbIH, TeM-
HO-3€JICHBIH, SIPKO-3€TICHBIN, 3eNICHBI U CHUHUMA, TOXyOOH; CBEXHMU, SAPKUIL, HE3PEIbIiA;
Cele3eHb, cejie3eHb C 3eJIEHOM ToJ0BOM; TEMHO-phiKas Jiomiaas; cussiii (QCTS, 1989,
c. 164).

B GamkupckoM s3pIKe HaOIIOAAI0TCS CIeAyIOIINe 3HAUYSCHHS CII0BA jdse! ‘3eTeHbI .

3.1. OcHOBHOE 3HAYEHHE JIEKCEMBI jdSel — ‘3emenblii’: jdsel japraq ‘3emensiii auct’,
jdsel tugima ‘3enenas matepus’, jdseldd bujatiw ‘TIOKpacuTh B 3€JeHBIA 1BeT . B mpy-
TUX TIOPKCKHX SI3BIKax: TaT. jasel tukima ‘3eneHas TKaHb’ , HOT. jasil japirak ‘3encHbIH
quct’, rar. jesil fidan ‘3enenoe nepesue’, y30. jasil rang ‘3eneHsiii nBeT’, uyB. jesél tum
‘3eJIeHbIH HapsIa’ .

OTTeHKH 1[BETOOOO3HAYCHHS O0Pa3yIOTCS AHAIUTHYCCKUM ITyTEM — IPUIIAraTellb-
HOe + jdSel: asi{ jdsSel ‘cBeTmo-3eneHblin’, Quji jdsSel ‘TeMHO-3€IIEHBIN, TYCTO-3EICHBIN’,
tonoq jdsel ‘Tyckino-3eneHbIH .

C10BO y4acTByeT B 00pa30BaHUU OOTAHUYECKUX M 300HUMHUUYECKHX TEPMHHOB, Ha-
3BaHHMI MHHEpAJOB: OalK. Auai. jdsel yort ‘cBemisadok’ (mocin. ‘3eneHas muena’), jdsel
jilan ‘smuepumna’ (moci. ‘3eneHsii 3meit’), jdsel tojot ‘menouka (nruna)’ (moc. ‘3eneHas
neHouka’), jasel jawhdr ‘uzympyn’ (moci. ‘3eneHsbrit OpuutHant’). B mpyrux THOPKCKHX
s3bIKax: TaT. jaSelba$ ‘semeHoronoBka (COpT MOPKOBH, IOCIH. ‘3elieHast rojioBa’)’,
TypKM. jasilba$ ‘cenesenn, yTKa-KpsKBa’, yHr. jesilta ‘mamaxut’ (moci. ‘3ejeHBINA Ka-
MEHB’), TYB. cazil ‘3as4bst KamycTa’.

3.2. YacTo HaOMIOIACTCS METOHMMHYECKUN TEPEHOC 3eieHblil — NOKPLIMbIL 3e-
nenvio. jdsel jalan ‘senenoe mone’, jdsel hugma(q ‘senenas TpomuHka’. B mpyrux
TIOPKCKHX SI3bIKAaX: TaT. jasel uram ‘3encHas ynuua’, KKaII. 3asilli ‘TIOKpBITHINA 3e-
neHbio’, sasili bdxdrgi dala ‘Becennsist cremb, MOKpBITas 3eleHbI0’, KUpr. 3asil bak
‘3eJICHBIN can’, XaK. cazil piik ‘3enmeHas yxaiika’, cazilda mal ¢érée ‘cxotr maceTcs Ha
ortase’, uyB. je§él caran ‘3eneHsli Jyr’.

3.3. MeTOHMMHYECKHH TEPEHOC 3enenblil — ceedcutl (no omHoweHuo K mpage)
TaKKe 3aKPENmiIoch B s3bIke: Oamk. jdsel ildn ‘Momomas tpasa’, jdsel besdn ‘cexee
CeHO’, jdSel japraq ‘3eyeHsIit IuCT’.

3.4. MeTOHMMUYECKHI TIEPEHOC 3eleHblll — pacmumenvHulil: Oamk. jdsel advi(
‘3eNIeHBI KOpM’, jdsSel massa ‘3eneHas macca’. B apyrux TIOpKCKUX sI3bIKax: Tart. jasel
azik ‘3enmeHnii KopM’, jaSel aslama ‘3enenoe ymoOpenwue’, uyB. jesel apal ‘3encHbIit
KOpM’.

3.5. MeTOHUMUYECKHI TIEPEHOC 3elenbill — Hedocnenvill, Hedospenviil (0 niodax,
371aKax) CBS3aH C [[BETOM HECMENOro GppyKTa, sIrofbl U T. 1. Oalik. jdsel alma ‘3enenoe
a050K0’, jdSel qawin ‘Hecmenas npiHA’. B Ipyrux TIOPKCKUX si3bIKax: TaT. jasel alma
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‘3eneHoe s1050K0’, jasel karligan ‘Hecnienast cmopoauna’, jasel borcak ‘3enensiii ropo-
uiek’, kyM. jasil alma ‘necmenoe (3eneHoe) si6noko’, uys. panulmine jesel ¢i ‘ectsb
SIOJIOKH 3€JIEHBIMHI .

Kak moka3piBatoT npuMepsl u3 1. 3.2-3.5, BbllIenepeyrcIeHHble METOHUMUYECKHE
MEPEHOCHI ysem — Opyeoll NPU3HAK TPOUCXOJSIT HA OCHOBAHWHU BHEIIHETO MPU3HAKA,
HampuMep, B BBIpaKEHHUH jdSel garayal ‘3emeHas cMopoanHa’ JieKcema jdsel moppa-
3yMEBaeT He I[BET, & OKPACKY HECIIENOro ILIo/a.

3.6. Cunnii. B 6acynbcKoM MOAroBOpe OALIKHMPCKOTO SI3bIKA CIIOBOM jdSel 0003Ha-
YyaeTcsi CUHUI I[BET. DTO MOXKHO OOBSICHUTH TAKUM 00pa3oM: y TIOPKOB kiik 0003HadaT
MAaKpOIIBET «CHHHI — TOJXyOOH — 3eseHblit», a jdSel uMen cTaTyc Ha3BaHUs 3€JIEHOTO
OTTEeHKa; B 0acylbCKOM T'OBOpE, BO3MOXKHO, CTAaTyC Ha3BaHHMs 3€JEHOI0 OTTEHKa jdsel
nepeiesl B 000O3HaueHHWE CHayajla BCETO MakKpOIBETa, a 3aTeM CTall 0003HaYeHUEM
TOJILKO CHHETO OTTEHKA, TOTJIa KaK kiik 3aKpeTnioch 3a 3eJICHbIM OTTEHKOM.

3.7. IlepeHocHOE 3HAYEHHUE CIIOBA jdSel — BU3TITUBO-MUCKIIABLINA (0 rosoce): jdisel
tawis mendn ‘kpuuaTh BU3MIMBO-THMCKISABBIM rojocoM’. Takoe e 3HAYCHUE HMeEeT
CJIOBO B COYCTAHHU CO CIOBOM kiik: kiikne-jdsSelle tawis Siyariw ‘u3naBaTh BU3IJIHBO-
MUCKIISIBBIE 3BYKH . DTO 3HAUEHHE 3a)KCUPOBAHO U B CIIOBAPE TATAPCKOTO SI3bIKA: jasel
tawis beldn ‘BusrimBBIM TOTOCOM’.

B ToM wmim WHOM TIOPKCKOM SI3BIKE HAONIOJAIOTCA TAKXKe 3HAYCHHS ‘IBETYIIHUIL,
‘SIpKHii’, ‘HEOTBITHBIN / MOJIOION’, KOTOPBIC HEe 3a()MKCHPOBAHBI B CIOBAPSIX OAaIlIKup-
cKOro s3pika: Kkamm. zasil bay ‘uperymmii can’, xupr. 3asil Qul ‘spxuii nBetox’,
qyB. jesel ténce ‘uBeTymIas mpuUpoaa’. dyB. eS¢ SIMESxa mana vérentme ‘Tel emie 3eeH
yunth MeHs’, Vdl je§el kana-xa ‘Monon oH ere’.

Takum 00pa3oM, CIIOBO jdSel BOCXOAHUT K MPATIOPKCKOMY CIIOBY jas-il ‘3eleHbIi,
LIBET 3€JICHOW TpaBbl’. BOJBIIMHCTBO JOIOIHUTENBHBIX 3HAUCHUH CBSI3aHO C TEM, YTO
OHO W3HAYAJIBHO OBUIO HA3BAaHHEM IIBETA MOJIOJION CBEXEH PAaCTUTENHHOCTH, 3EJICHH:
CBEXKUH, MOJIOJO0M, MOKPHITBIN 3€JI€HbI0, HECTIEBIM.

4. JIekcembl 012 0003HAUEHUA CUHE20, 2071Y0020, 3€/1€H020 UBEIMO08
6 MIOPKCKUX A3bIKAX

Juis uccnenoBaHus mporiecca pa3BUTHA OAIIKMPCKUX IBETOOOO3HAUYECHUH Ha (oHE
JPYTUX TIOPKCKHUX S3BIKOB NPUBEIEM TaONUILy, T/ie NPEICTaBICHBI JEKCEMbI-IOMHHAH-
ThI 11 0003HAYCHHUS ITHX TPEX [IBETOB, 3a(UKCHPOBAHHBIC B CIIOBAPSAX (CM. 1aiee).

B npatiopkckoM s3bIke kiik 0603HaUan MakpoOIBET «CHHHUNA — roy0oH — 3eJICHBII.
Ho B mpoiiecce 3BOMIONNH, KaK BUAMM U3 TaOMUIBI, kiik ocTasach BO BCEX THOPKCKHX
SI3BIKaX Kak JIeKcema Juisi 0003HaYCHUs] CUHETO L[BETA, a TAK)Ke I[BETA MOJIOJION 3€JICHOM
TpaBbl. Jlpyroe mnpaTiopkckoe CIOBO jdSel, KOTopoe M3HA4aIbHO 00O3HAYao IIBET 3e-
JICHOW TpaBbl, HAYAJIO YMOTPEOJISATHCSA 1O OTHOLICHUIO K JPYTHUM MpeAMeTaM, Kpome
MOJIOIOH 3€JIeHOH TpaBbl. B WyBamckoM Ui 3TOTO IBETa 3aMMCTBOBAHO INEPCHJICKOE
CIIOBO Simés, B CHOMPCKUX s3bIKaxX (anTailckoM, TYBHHCKOM, XaKaCCKOM) — MOHIOJIb-
ckoe nogon / noyan / noga:n. [Ins romy6oro nBera B HEKOTOPHIX KBIMYAKCKHX (B Ta-
TapCKOM, OAIIKUPCKOM, Pa3srOBOPHOM Ka3aXCKOM M, BO3MOKHO, B HOTACKOM), a TAKXe
B anTaiickoM, y3GEKCKOM, 4yBAlICKOM 3aMMCTBOBAaHO mepcmiackoe & 35 (zdngar),
B OT'Y3CKHX — apaOcKoe magu.

Wtak, B IPOMCXOXKICHUH U SBOJIIOIIMH [IBETOOO03HAUCHUH kiik, zdngdr, jdsel B Oari-
KHPCKOM SI3bIKE HAOIIOAaeTCsl CIIeAYoasi TEHISHIIUS: pa3BUTHE CEMAHTUKU ClloBa kiik
IIPOMCXOJIMIIO B HAIPABIICHUH, XapaKTEPHOM JJIS 3allaIHbIX TIOPKCKHUX S3BIKOB, jdsel —
JUISL KBITTYAKCKO-0TY3CKHX, zd)gdr — B OCHOBHOM JIJISl KBIITYAKCKHX.
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Jlekcems! utst 0003HAYCHHS CHHETO, TOTy0O0T0, 3€JIEHOTO IIBETOB

B THOPKCKUX A3bIKAX

Lexemes for blue, sky blue, green colors in the Turkic languages

LBet
S3pIKH
CUHUI roayooi 3€JICHBIN

Oamk. kiik zangér jasel, kiik

TaT kiik zangér jasel

Ka3. kok zenger (pa3r.) | 3asil
KhiaKeKe KKAJII. kok kok 3as'1'1

HOT. kok kok, zenger jasil

KOaJK. kok kok dzasil

Kap. kok kok jesil

KyM. goK goK jasil
Kupruszcko- KHPT. kok kok 3asil
KBITYAKCKHE aT. kok Canqir, kok d’azil, nogon

as. koj mavi jasil
Ory3sckue T g?K mav.i. J:eéi.l

TYpPKM. goK mavi jasil

TYP. mavi, rox mavi jesil

30. kyk zangori, movij | jasil, sabza

Kapyxcie iﬁr. kgk kék? haVaréiljJ jeéil

TYB. kok kok noga:n, kok
Viirypo-orysckue XaK. kok kok noyan, kok

SIK. kiiox kiiox kiiox
Bynrapckne YyB. kavak senker simgs, jesel

3akiniouenne

Takum o0pa3oM, aHATM3UPYs 3HAUCHUS JeKceM kiik, zdngdr, jdSel B GammkupckoM
SI3BIKE, MBI BBISICHIIIH CJIEIYIOIIee.

B coBpeMeHHOM nuUTEpaTypHOM OaIIKUPCKOM S3BIKE €CTh YETKHE Pa3rpaHUYCHUS
JUTsE 0003HAYCHHSI YIACTKOB CIIEKTpa: CUHUH — kiik, roay0oit — zdngdr, 3eneHblit — jdsel.
Ho B amanekTax 3Tu pa3rpaHu4YeHuUs] He HaOmoaatTes: kiik MoxxeT 0003HauYaTh 000
U3 3THX TPEX LBETOB, jdSel MOXET yHOTpeOIAThCS KaK JUIsl 3€JIEHOTO, TaK U JJIsl CHHETO
1BETA, zA4ygdr — AJIs TOTy00ro WM CHHETO.

JlekceMsl kiik v jdSel BOCXOIST K IPATIOPKCKUM CIIOBaM *Qd:k, jas-il, npuCyTCTBYIOT
MIPaKTHYECKH BO BCEX TIOPKCKHX SI3bIKAX M MMEIOT 3Ha4YeHUs, oOmmme Ayt OObIIMHCTBA
u3 Hux. CIIOBO zdngdr BOCXOIUT K MEPCUACKOMY BN (zéngar), koTopoe TaKKe eCcTh
B TaTapcKOM, HOTACKOM, Ka3axCKOM, Y30€KCKOM, UyBalICKOM si3bIkax. K Tomy ke
KOPHIO MOKHO OTHECTH aNT. canqil, TyB. Saygir, npeanosaras Takyo 3BOJIIOLMIO CJIOBA!
BOCTOYHOTIOPKCKOC < MOHTOJILCKOC < 3aaIHOTIOPKCKOC < MIEPCHUJICKOC.

Kpome oGo3nadueHunit cuHero, Tory0oro M 3eleHOTO IIBETOB, JiekceMa kiik B Oari-
KHPCKOM SI3BIKE€ COXPaHWNA TPATIOPKCKUE 3HAYEHUS cepblil, ce0oll, CUBblll, CU3bIIL.
HO, TEM HEC MCHEEC, B 63LHKI/IpCKOM A3BIKEC UMECTCA OTIIMYAIOMICCCA OT APYTUX TIOPKCKHUX
SI3BIKOB KOHHOTaTHBHOE 3HAYEHUE — 3aNdOHblil, B TO BpeMsl KaK B JPYTHX TIOpK-
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CKHX sI3BIKaX 3amajHas CTOPOHA 0003HAYaeTCs IBETOOOO3HAYCHHSIMH OJiCEIMblil HITH
oenvlii.

CnoBo jdsSel kpoMe 3HAYCHUH 3e/eHblil, CuHULl UMEET NOTOIHUTEIbHBIC 3HAYCHUS,
OOJIBITMHCTBO U3 KOTOPBIX CBSA3AHBI C TEM, YTO OHO M3HAYAIEHO OBLIIO Ha3BaHHUEM IIBETA
MOJIOAON CBEKEW PacCTUTEIbHOCTH, 3€JIEHU: CBEXHUH, MOJIOAOH, MOKPBITHIN 3€JEHBIO,
PAaCTUTENBHBIM, HENOCTIENbIN, HEO3PEIBII.

CroBo zdpygdr ucnonb3yercst s 0003HAUYEHUsI TOJBKO IBETa — TOJy0Oro Wid CH-
HETO.

Cnmcok cokpameHui

SI3pIkH: a3. — a3epOaiiPKaHCKUM, anT. — adTalCKui, Oamk. — OAIKUPCKUi, Oyar. —
Oynrapckue, Oyp. — OypsITCKHH, Tar. — raray3ckuii, ka3. — Ka3aXCKHii, KajiM. — KaJIMbIII-
KHH, Kap. — KapauMCKHUH, Kapil. — KapiayKCKue, KOalK. — KapayaeBo-0anKkapCcKuii, Kupr. —
KUPTU3CKUM, KKaJ. — KapaKaJIMaKCKUH, KyM. — KyMBIKCKUM, KbIMY. — KbIMYaKCKUE,
MaHbWXK. — MAaHBWKYPCKUH, MOHI. — MOHTOJICKUH, HOT. — HOTaWCKUM, OTy3CK. —
OTY3CKHE, CIOT. — CapbIr-IOTYPCKHUH, TaT. — TaTapcKui, Tod. — Todazapckui, TyB. — Ty-
BHUHCKHUH, Typ. — TypEeIKHH, TypKM. — TypKMEHCKHHA, y30. — Y30eKCKuii, yir. — yiryp-
CKHIi, YUT.-OTYy3CK. — YUT'YpO-OT'y3CKHE, XaK. — XaKacCKUM, 4yB. — UyBALICKUM, 4yl. —
YyJBIMCKUH, IIOpP. — IIOPCKUH, 3BEHK. — 3BEHKUICKUH, SIK. — IKYTCKUN
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